
1

דמויות מקראיות בקוראן
פרופ' מאיר בר אשר

שיעור 1: מבוא לסיפורי המקרא בקוראן; קין והבל

בראשית ד, 12-1
והְאָדָָם ידַָע אתֶ חוַהָּ אשִׁתְוֹּ ותַהַּרַ ותַלֵּדֶ אתֶ קיַןִ ותַאֹּמרֶ קנָיִתיִ איִשׁ אתֶ יהְוהָ. ותַסֹּףֶ ללָדֶֶת אתֶ אחָיִו אתֶ 
הבָלֶ ויַהְיִ הבֶלֶ רעֹהֵ צאֹן וקְיַןִ היָהָ עבֹדֵ אדֲָמהָ. ויַהְיִ מקִץֵּ ימָיִם ויַבָּאֵ קיַןִ מפִּרְִי האָדֲָמהָ מנִחְהָ ליַהוהָ. 
והְבֶלֶ הבֵיִא גםַ הואּ מבִכְּרֹותֹ צאֹנוֹ ומּחֵלֶבְהֵןֶ ויַשִּׁעַ יהְוהָ אלֶ הבֶלֶ ואְלֶ מנִחְתָוֹ. ואְלֶ קיַןִ ואְלֶ מנִחְתָוֹ לאֹ 
ָ. הלֲואֹ אםִ תיֵּטיִב  שׁעָהָ ויַחִּרַ לקְיַןִ מאְדֹ ויַפִּּלְוּ פּנָיָו. ויַאֹּמרֶ יהְוהָ אלֶ קיָןִ למָהָּ חרָָה לךְָ ולְמָהָּ נפָלְוּ פנָיֶך
שאְׂתֵ ואְםִ לאֹ תיֵטיִב לפַּתֶחַ חטַּאָת רבֹץֵ ואְלֵיֶךָ תשְּׁוקּתָוֹ ואְתַהָּ תמִּשְׁלָ בוֹּ. ויַאֹּמרֶ קיַןִ אלֶ הבֶלֶ אחָיִו 
ּ. ויַאֹּמרֶ יהְוהָ אלֶ קיַןִ איֵ הבֶלֶ אחָיִךָ ויַאֹּמרֶ לאֹ  ויַהְיִ בהִּיְותֹםָ בשַּּדֶָׂה ויַקָּםָ קיַןִ אלֶ הבֶלֶ אחָיִו ויַהַּרְַגהֵו
ְּמיֵ אחָיִךָ צעֹקֲיִם אלֵיַ מןִ האָדֲָמהָ. ועְתַהָּ ארָורּ אתָהָּ  ידַָעתְיִּ השֲׁמֹרֵ אחָיִ אנָכֹיִ. ויַאֹּמרֶ מהֶ עשָיִׂתָ קולֹ ד
ָ. כיִּ תעַבֲדֹ אתֶ האָדֲָמהָ לאֹ תסֹףֵ תתֵּ כחֹּהָּ  ְּמיֵ אחָיִךָ מיִדֶָּך מןִ האָדֲָמהָ אשֲׁרֶ פּצָתְהָ אתֶ פּיִהָ לקָחַתַ אתֶ ד

לךְָ נעָ ונָדָ תהִּיְהֶ באָרֶָץ. ויַאֹּמרֶ קיַןִ אלֶ יהְוהָ גדָּולֹ עוֲ ֹניִ מנִשְּאֹׂ.

הקוראן )תרגום ריבלין(, סורה 5 )אלמאַאִ'דַה = השולחן(, 35-30
אחֶדָ  מיִדַּ  )הקַרְָּבןָּ(  ויַרֵָּצהֶ  קרְָבןָּ  שׁנְיֵהםֶ  בהְּקַרְִיבםָ  באָּמֶתֶ,  אדָָם  בנְיֵ  שׁנְיֵ  ְּברַ  ד עלַ  לפִנְיֵהםֶ  וקּרְָא 
משִּׁנְיֵהםֶ ומּיִדַּ השַּׁנֵיִ לאֹ נרְִצהָ, ויַאֹּמרֶ: ״הרָוגֹ אהֶרֱגֹ אותֹךְ״ָ. ויַאֹמרֶ )אחָיִו(: אכָןֵ ירְִצהֶ אלֱהֹיִם )קרְָבןָּ( 
ָ, כיִּ אתֶ אלֱהֹיִם אדֲוןֹ  ידִָי להְרְָגךֶ להְרְָגנֵיִ, לאֹ אשֶׁלְחַ אנָכֹיִ  ידְָךָ  מיִדַּ היַרְֵאיִם )אותֹוֹ(. כיִּ תשִׁלְחַ אלֵיַ 
ָ, והְיָיִתָ מבִנְּיֵ גיֵהנִםֹּ, וזְהֶ גמְּולּ הפַּושֹׁעְיִם״. ויַתִּןֶּ  ּׂאָ אתֶ עוֲנֹיִ ועַוֲנֹךֶ העָולֹמָיִם אנֲיִ ירֵָא. חפָץֵ אנָכֹיִ כיִּ תשִ
ּ, ויַהְיִ מןִ האָובֹדְִים. ויַשִּׁלְחַ ]אלֱהֹיִם[ עורֵֹב חופֹרֵ באָּדֲָמהָ להְרְַאותֹוֹ איֵךְ  לוֹ לבִוֹּ להַרֲגֹ אתֶ אחָיִו ויַהַּרְֲגהֵו
ֹן נבִלְתַ אחָיִ?״. ויַנִּחָּםֵ.  ֹן אתֶ נבִלְתַ אחָיִו. ויַאֹּמרֶ: ״אויֹ ליִ, האַםִ לאֹ אוכּלַ להִיְותֹ כעָּורֵֹב הזַהֶּ לטִמְ יטִמְ
לכָןֵ צוִיִּנוּ אתֶ בנְּיֵ ישִרְָׂאלֵ לאֵמרֹ: כלָּ הורֵֹג נפֶשֶׁ לאֹ תחַתַ נפֶשֶׁ, אוֹ לאֹ עלַ השַׁחְיִתהָּ באָּרֶָץ, כאְּלִוּּ הרַָג 
ָּו. אכָןֵ באָּוּ שׁלְיִחיֵנוּ אלֲיֵכםֶ לפְנָיִם  ָּו, והְמַחְיַהֶּ אותֹהָּ כאְּלִוּּ החֶיְהָ אתֶ כלָּ האָדָָם יחַדְ אתֶ כלָּ האָדָָם יחַדְ

באָּותֹותֹ, ואְחַרֲֵי )כלָּ( אלֵהֶּ רַביִּם מהֵםֶ הפַּושֹׁעְיִם עלַ האָרֶָץ:
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א( מות הבל בידי קין אחיו

)משנה, סנהדרין ד, ה על בראשית ד, 1( 
מצינו בקין שהרג את אחיו שנאמר בו 'קול 

דמי אחיך צועקים אליַ מן האדמה'; אינו 
אומר דם אחיך אלא דמיֵ אחיך – דמו ודם 

זרעיותיו . . . ללמדך שכל המאבד נפש 
אחת ]מישראל[ מעלה עליו הכתוב כאילו 

אבִדֵּ עולם מלא וכל המקיםֵּ נפש אחת 
]מישראל[ מעלה עליו הכתוב  כאילו קיִםֵּ 

עולם מלא.

)סורה 5, 35( 
לכָןֵ צוִיִּנוּ אתֶ בנְּיֵ ישִרְָׂאלֵ לאֵמרֹ: כלָּ הורֵֹג 

נפֶשֶׁ לאֹ תחַתַ נפֶשֶׁ, אוֹ לאֹ עלַ השַׁחְיִתהָּ 
ָּו,  באָּרֶָץ, כאְּלִוּּ הרַָג אתֶ כלָּ האָדָָם יחַדְ

והְמַחְיַהֶּ אותֹהָּ כאְּלִוּּ החֶיְהָ אתֶ כלָּ האָדָָם 
ָּו.  יחַדְ

ב( קבורת הֶבֶל: כיצד ידע קין איך לקבור את אחיו

 )פרקי דרבי אליעזר, כ”א על בראשית 
ד, 9-3(

היו אדם ועזֶרְוֹ יושבים ובוכים ומתאבלים 
עליו ולא היו יודעים מה לעשות להבֶלֶ 

שלא היו נהוגים בקבורה. בא עורב אחד 
שמת לו אחד מחבריו לקח אותו וחפר בור 
בארץ וטמנה לעיניהם. אמר אדם: "כעורב 

אני עושה!" מיד לקח נבלתו של הבל וחפר 
בור בארץ וטמנה.

)סורה 5, 35(
ויַשִּׁלְחַ ]אלֱהֹיִם[ עורֵֹב חופֹרֵ באָּדֲָמהָ 

ֹן אתֶ נבִלְתַ אחָיִו. ויַאֹּמרֶ:  להְרְַאותֹוֹ איֵךְ יטִמְ
״אויֹ ליִ, האַםִ לאֹ אוכּלַ להִיְותֹ כעָּורֵֹב הזַהֶּ 

ֹן נבִלְתַ אחָיִ?״. ויַנִּחָּםֵ. לטִמְ
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שיעור 2: אברהם כמכונן דת האסלאם 

הקוראן )תרגום רובין(, סורה 3 )א'אל עמִרְא = בית עמרם(, 67
אברהם לא היה יהודי ולא נוצרי כי אם חנַיִף ומתמסר ]מֻסלְםִ[ ולא היה במשתפים )مَا كَانَ إبِْرَاهِيمُ 

سْلمًِا وَمَا كَانَ مِنَ الْمُشْرِكِينَ(. كِن كَانَ حَنِيفًا مُّ ا وَلَٰ ا وَلََا نَصْرَانِيًّ يَهُودِيًّ

הקוראן )תרגום רובין(, סורה 6 )אלאנעאם = המקנה(, 79-74 
אברהם אמר לאאַזרַ אביו, התֲעשה לך פסילים כאלֵים? רואה אני כי אתה ובני עמַךָ שרויים בתעייה 
גמורה. כך הראינו לאברהם את מלכות השמים והארץ, ולמען ישתכנע. כאשר ירד עליו הלילה, 
ראה כוכב, ואמר, זה ריבוני. כאשר שקע, אמר, לא אוהבַ את השוקעים. וכאשר ראה את הירח עולה, 
אמר, זה ריבוני. ואולם כאשר שקע, אמר, אם לא ינַחני ריבוני אהיה בקהל התועים. כאשר ראה 
את השמש עולה, אמר זה ריבוני, זה הגדול מכולם, ואולם כאשר שקעה, אמר, הוי בני עמי, אינני 
מחויב לשותפים אשר צירפתם לאללה. אשאֹ פנָיַ כחנַיִף אלא מי שיצָרַ את השמים ואת הארץ ואין 

אני במשתַפים.

ספר היובלים יב, 19-16 )מהדורת ורמן, עמ' 273(
)16( ובשבוע הששי בחמשה בו ישב אברם בלילה באחד בחודש השביעי לדרוש את הכוכבים מערב 
עד שחר לראות מעשה השנה בגשמים. ויהי הוא יושב לבדו ומביט. )17( ויבוא בלבו דבר ויאמר כל 
אותות הכוכבים ואותות הירח והשמש, הכול ביד אלוהים. למה אני דורש. )18( אם ירצה ימטיר שחר 
וערב ואם ירצה לא יוריד. הכול בידיו. )19( ויתפלל בלילה הזה ויאמר אלוהי אלוהי אל עליון. אתה 

לבדך אלוהים לי. ואתה בראת הכול, ומעשה ידיך כול היה ונהיה, ואותך ומלכותך בחרתי.

הקוראן )תרגום ריבלין(, סורה 21 )אלאנַבְיִּאַא' = הנביאים(, 71-52
ובּנְיֵ עמַוֹּ: "מהָ אלֵהֶּ הצַלְּמָיִם אשֲׁרֶ  אלֶ אבָיִו  באְּמָרְוֹ   .ּ ונַדֵָּענֶו  ,ֹ נכְחֹו )ארַֹח(  מלִפְּנָיִם לאְבַרְָהםָ  נתָנַוּּ  וכּבְרָ 
אתַםֶּ נעֶצֱרִָים לפִנְיֵהםֶ". ויַאֹּמרְוּ: "מצָאָנוּ אתֶ אבֲותֹיֵנוּ עובֹדְִים להָםֶ". ויַאֹּמרֶ: "אכָןֵ היֱיִתםֶ אתַםֶּ ואַבֲותֹיֵכםֶ 
בתְּועֹהָ ברְורָּה". ויַאֹּמרְוּ: "הבֲאָתָ אלֵיֵנוּ באָּמֱתֶ, אםִ מןִ המַשְׁחַקֲיִם אתָהָּ". ויַאֹּמרֶ: "לאֹ כיִ אלֱהֹיֵכםֶ אלֱהֹיֵ 
מָיַםִ והְאָרֶָץ אשֲׁרֶ ברְָּאםָ, ומּןִ העָדִֵים עלַ זהֶ הנִנֵּיִ. ובּאֵלהֹיִם נשִׁבְעַּתְיִּ, כיִּ אזֶםֹּ מזְמִהָּ לפִסְיִליֵכםֶ, אחַרֲֵי  השַּׁ
אשֲׁרֶ תפִּנְוּ ותְהַפַכְוּ ערֶֹף". ויַכִּתֹּ אותֹםָ כתָּותֹ, לבְדַ )מאֵחֶדָ( גדָּולֹ להָםֶ, למְעַןַ ישָׁובּוּ אלֵיָו. ויַאֹּמרְוּ: "מיִ עשָהָׂ 
זאֹת באֵּלהֹיֵנוּ? אכָןֵ מןִ הפַּושֹׁעְיִם הואּ". ויַאֹּמרְוּ )אחֲרִֵים(: "שׁמָעַנְוּ נעַרַ מדְבַרֵּ בהָּםֶ, אבַרְָהםָ שׁמְוֹ". ויַאֹּמרְוּ: 
ּ, אבַרְָהםָ". ויַאֹּמרֶ: "לאֹ  "הבֲיִאוהּוּ אפֵואֹ לעְיֵניֵ האָנֲשָׁיִם למְעַןַ יעָיִדוּ". ויַאֹּמרְוּ: "האַתַהָּ עשָיִׂתָ זאֹת באֵּלהֹיֵנו
ּ. שׁאְלָוםּ אפֵואֹ אםִ ידְבַרֵּ". ויַשָּׁיִבוּ אלֶ לבִםָּ ויַאֹּמרְוּ: "אכָןֵ אתַםֶּ הפַּושֹׁעְיִם". אחַרֲֵי כןֵ  כיִּ גדְּולֹםָ זהֶ עשָהָׂו
הפָכְוּ ויַקַּשְׁוּ ערְָפּםָ )לאֵמרֹ(: "הןֵ ידַָעתְָּ כיִּ לאֹ ידְבַרֵּוּ". ויַאֹּמרֶ: "התֲעַבַדְוּ אפֵואֹ מבִלַּעְדֲֵי אלֱהֹיִם, אתֶ אשֲׁרֶ לאֹ 
יועֹיִל לכָםֶ במִּאְומּהָ ולְאֹ ירַָע לכָםֶ? אֻף לכָםֶ ולְאַשֲׁרֶ תעַּבַדְוּ מבִלַּעְדֲֵי אלֱהֹיִם. האַםִ לאֹ תשַכְׂיִּלוּ?”. ויַאֹּמרְוּ: 
ּ, ונַשָּםֶׂ  ּ, ועַזֲרְַתםֶּ לאֵלהֹיֵכםֶ, אםִ כהֹּ תעַשֲוּׂ". ונַאֹּמרֶ: "האָשֵׁ, היֱיִ קרַָה, ושְׁלָוםֹ עלַ אבַרְָהםָ", ויַתִּנְכַלְּו "שרְִׂפוהּו

אותֹםָ האָובֹדְִים. ונַמַּלְטֵ אותֹוֹ ואְתֶ לוטֹ אלֶ האָרֶָץ אשֲׁרֶ צוִיִּנוּ להָּ אתֶ הבַרְָּכהָ לאָדָָם.
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בראשית רבה לח, יג
"וימת הרן על פני תרח אביו". אמר ר' חייא בנו של ר' אדא מיפו: תרח עובד צלמים היה. פעם אחת 
יצא למקום אחד, הושיב אברהם מוכרֵ תחתיו. היה בא אדם ומבקש לקנות, והיה אומר לו: בן כמה 
שנים אתה? והיה אומר: בן חמישים או שישים. אמר לו: וי לאותו האיש, שהוא בן שישים והוא 
רוצה להשתחוות לבן יום אחד! והיה מתבייש והולך לו. פעם אחת באה אישה אחת טוענת בידה 
פינך אחד של סולת. אמרה לו: הילך, הקרב לפניהם. עמד ונטל מקל בידו ושבר את כל הפסלים 
ונתן את המקל ביד הגדול שבהם. כיון שבא אביו, אמר לו: מי עשה להם כך? אמר לו: מה אכפור 
לך? באה אישה אחת טעונה פינך אחד של סולת ואמרה לי: הילך, הקרב לפניהם. הקרבתי לפניהם. 
זה היה אומר: אני אוכל תחילה וזה אומר אני אוכל תחילה. עמד הגדול שבהם ונטל את המקל 
ושברם. אמר לו: מה אתה משטה בי? וכי יודעים הם? אמר לו: ולא ישמעו אוזניך מה שפיך אומר? 

הקוראן )תרגום ריבלין(, סורה 37 )אלצפַאַת = הערוכים(, 113-97
היַשָּׁרָ.  העָושֹיִׂם  מןִ  )בנָּיִם(  ליִ  תןֵּ  אלֱהֹיַ,  צח  מיֵשׁרִָים:  ינַחְנֵיִ  הנַחְהֵ  אלֱהֹיַ,  אלֶ  הולֹךְֵ  ”הנִנְיִ  ויַאֹּמרֶ: 
ונַבְּשַּרְֵׂהוּ בבְּןֵ ארֶֶךְ רוחַּ. וכְאַשֲׁרֶ הגִיִּעַ )בנְּוֹ( לגְיִל, יתִאְמַץֵּ )ללָכֶתֶ( אתִוֹּ )בדְַרְכוֹּ(. אמָרַ: בנְּיִ "הנִהֵּ רָאיִתיִ 
בחַלֲוםֹ, כיִּ אזֶבְחַּ אותֹךְָ )קרְָבןָּ(. רְאהֵ אפֵואֹ מהַ מחַּשְׁבַתְךֶָּ". ויַאֹּמרֶ: "אבָיִ, עשֲהֵׂ אתֶ אשֲׁרֶ תצְֻּוהֶּ, מצָואֹ 
תמִצְאָ אותֹיִ, אםִ ירְִצהֶ אלֱהֹיִם, מןִ המַאַּרֲִיכיִם רוחּםָ”. וכְאַשֲׁרֶ היָוּ שׁנְיֵהםֶ תמְּיִמיִם )עםִ אלֱהֹיִם(, ויַנַּחַּ 
אותֹוֹ ערָוךְּ עלַ פּנָיָו. קרָָאנוּ לאֵמרֹ: “אבַרְָהםָ: קה כבְּרָ קיִמַּתְָּ אתֶ החֶזָוןֹ”. אכָןֵ כזָּאֹת נגִמְלֹ אתֶ עושֹיֵׂ 
הטַּובֹ. אכָןֵ זאֹת היִא המַסַּהָּ הגַלְּויּהָ. ונַפִּדְֶנוּּ בזְּבֶחַ נכִבִדָּ. ונַנַּחַּ שׁמְוֹ בתְּוךְֹ האָחַרֲונֹיִם )לאֵמרֹ(. "שׁלָוםֹ 
נבָיִא  ביְצִחְקָ,  ונַבְּשַּרְֵׂהוּ  המַאַּמֲיִניִם.  מעֵובֹדְֵינוּ  הואּ  כיִּ  הטַּובֹ.  עושֹיֵׂ  אתֶ  נגִמְלֹ  כזָּאֹת  אבַרְָהםָ".  עלַ 

מעֵושֹיֵׂ הטַּובֹ. ונַבְּרְָכהֵוּ ואְתֶ יצִחְקָ, ומּצִאֶּצֱאָיֵ שׁנְיֵהםֶ )ישֵׁ( עושֹהֵׂ טובֹ וְ)ישֵׁ( חוטֹאֵ לנְפַשְׁוֹ גלָּויּ.
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שיעור 3: יוסף ואחיו; יוסף ואשת פוטיפר

 12 סורה 
)יוסף(

סיפור יוסף במקרא ובמקורות התכנים
בתר מקראיים

הקדמה3-1

אחד 5-3 ראיתי  "אבי  יוסף:  של  חלומו 
עשר כוכבים ואת השמש ואת הירח; 

ראיתים משתחווים לי"
ותגובתו של אביו: "אל תספר חזונך 

לאחיך פן פן יזָמֹוֹ עליך מזימה"

חלום הכוכבים, השמש והירח 
+ חלום השיבולים )הנעדר מן 

הקוראן(

מוסר השכל: "אכן היה ביוסף ואֶחיו אות לשואלים"7-6

שנאת האחים ליוסף והמזימה לפגוע 22-8
האחים;  של  יזמתם  פרי  שהיא  בו 
מכירת  האחים;  בקרב  שונות  דעות 
והגעתו  סוחרים  לאורחת  יוסף 

למצרים 

שנאת האחים ליוסף; המזימה 
לפגוע בו עולה בדעתם כשנקרה 

בדרכם; דעות שונות בקרב האחים; 
מכירת יוסף לאורחת סוחרים 

והגעתו למצרים. 

פיתויה 29-23 המצרי;  האדון  לבית  בואו 
אלעזַיִז(  )אמִרְַאַ'ת  האדון  אשת  של 

את יוסף.

; פיתויה של  בואו אל בית פוטיפר 
אשת פוטיפר את יוסף.

ותפתנו זאת אשר הוא בביתה 24-23
ותנעל את הדלתות ותאמר: 'קרב 

הלום!' ויאמר חלילה לי מאלוהים 
הן היטיב אדוניִ שבתי אתִוּ, אכן לא 

יצליחו הפושעים.
ואכן חשקה נפשה בו ואף הוא חשק 

נפשו בה לולא ראה אות אלוהיו 
)ولقد همّت به وهمّ بها لولَا أن رأى 

هِ(". بُرهانَ رَبِّ

 )תלמוד בבלי, סוטה לו ע"ב, 
]על בראשית לט, 11[(

"ויהי כהיום הזה ויבוא הביתה 
לעשות מלאכתו" אמר ר‘ יוחנן: 

שניהם לדבר עברה נתכוונו 
"ותתפשהו בבגדו לאמר שכבה 

עמי" מלמד  שעלו למטִּהָ שניהם 
עירומים. באותה שעה באָּתֲהָ דְיקֻנְא 
של אביו ונראית לו בחלון. אמר לו  

יוסף יוסף, עתידים אחיך שיכִתָּבו 
על אבני אפוד ואתה ביניהם. רצונך 

שימִחָּה שמך מביניהם?" 
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ותדברנה נשים בעיר )לאמר(: 35-30
אשת הנגיד פיתתה נערה ]...[ ויהי 

בשמעה דברי מזימתן ותשלח אליהן 
]...[ ותיתן לכל אחת מהן סכין ]...[ 

ותאמר )ליוסף( ’צא אליהן‘ ויהי 
כראותן אותו ותהללנה אותו ותפצע 

ידיהן ותאמרנה: ’חלילה לאלהים 
אין זה אדם. אין זה כי אם מלאך 

אציל'

)מדרש תנחומא, פרשת וישב, סימן 
ה( 

פעם אחת נתקבצו המצריות 
ובאו לראות את יופיו של יוסף. 
מה עשתה אשת פוטיפר? נטלה 

אתרוגין ונתנה לכל אחת ואחת מהן 
סכין וקראה ליוסף והעמידתהו 

לפניהן כיוון שהיו מסתכלות ביופיו 
של יוסף היו חותכות את ידיהן. 

אמרה להן: ומה אתן בשעה אחת 
כך, אני ומה אתן בשעה אחת, כך 
אני שבכל שעה רואה אותו - על 

אחת כמה וכמה. 
סיפור פתרון חלומותיהם של שר 
המשקים ושר האופים )בראשית 
מ, 14; 23(: "כי אם זכרתני אתִךְָּ 
כאשר ייטב לך ועשית נא עמדי 

חסד והזכרתני אל פרעה והוצאתני 
מן הבית הזה..." "ולא זכר שר 

המשקים את יוסף וישכחהו" ולמה 
הוסיפו לו שתי שנים? אמר הקב"ה: 

אתה השלכת בטחוני ובטחת בשר 
המשקים ואמרת לו שתי זכירות ’כי 
אם זכרתני‘ ו‘הזכרתני‘ תשתכח שתי 

שנים 

יוסף פותר את חלומם של "שני 42-36
נערים" הנכלאים עמו )הלא הם שר 

המשקים ושר האופים(. 
פסוק 42: ויאמר ]יוסף[ אל האחד 

משניהם אשר חשב כי יימלט: 
'הזכירני לפני אדוניך', כי השכיחהו 
השטן את אלוהיו ולכן נשאר בבית 

הסוהר שנים אחדות

יוסף פותר את חלומם של "שני 42-36
נערים" הנכלאים עמו )הלא הם שר 

המשקים ושר האופים(. 
פסוק 42: ויאמר ]יוסף[ אל האחד 

משניהם אשר חשב כי יימלט: 
'הזכירני לפני אדוניך', כי השכיחהו 
השטן את אלוהיו ולכן נשאר בבית 

הסוהר שנים אחדות

)בראשית רבה פט, ג(
"אשרי הגבר אשר שם ה' מבטחו" 
)תהלים מ, 5( זה יוסף. "ולא פנה 
אל רהבים", על ידי שאמר לשר 

המשקים )בראשית מ, יד(: "זכרתני 
והזכרתני", נתוסף לו שתי שנים.
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חלומותיו של מלך מצרים; בואו של 57-43
יוסף לפניו;

שילוב  לגדולה;  יוסף  של  עלייתו 
מוסר השכל בסיפור

סיפור בואם של אחי יוסף אליו 111-58
לשבור בר, מעשה גניבת הגביע; 

החזקת אחיו כבן ערובה; בואו של 
יעקב אל יוסף. פסוק 67: ויאמר בנָּיַ 

אל תבואו דרך שער אחד כי אם 
בואו דרך שערים שונים.

)בראשית רבה צא, ו( 
)בראשית מב: ג( "וירדו אחיֵ 

יוסף עשרה לשבור בר במצרים" 
)בראשית מב, 3( כיון שבאו בני 

יעקב, כל אחד ואחד נכנס בשער 
שלו... כך ציונָו אבינו: אל תיכנסו 

בשער אחד ואל תעמדו במקום אחד 
שלא תשלוט בכם עין רעה.
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שיעור 4: דוד ומשל כבשת הרש 

 )הקוראן ]תרגום ריבלין[, 
סורה 38 )צ'(, 25-20(

ְּברַ הרִָיב  והְאַםִ באָּ אלֵיֶךָ ד
בצְּעַדֲָם עלֲיֵ שׁורּ )לבָואֹ( אלֶ התַאָּ. 

ָּודִ ויַבִּהָּלֵ מפִּנְיֵהםֶ,  בבְּואֹםָ אלֶ ד
ויַאֹמרְוּ: "אלַ תיִּרָא, שׁנְיֵ ירְִיביִם 

)אנֲחַנְוּ(. בקִּשֵּׁ אחֶדָ מאֵתִנָּוּ תאֹנֲהָ 
ּ, שׁפְוטֹ אפֵואֹ ביֵניֵנוּ  עלַ רֵעהֵו

בצְּדֶֶק, ולְאֹ תעְוַתֵּ משִׁפְּטָ, ונּחְנַוּ 
אלֶ האָרַֹח היַשָּׁרָ. הנִהֵּ זהֶ אחָיִ לאֹ 
תשֵׁעַ ותְשִׁעְיִם כבְּשָוׂתֹ ולְיִ כבִשְהָׂ 
אחַתַ, ויַאֹּמרֶ: "הבָהָ ואְהֶיְהֶ אומֹןֵ 

ְּברָָיו". ויַאֹּמרֶ  אותֹהָּ, ויַחֶזֶקְוּ עלָיַ ד
ָּודִ(: "אכָןֵ עשֲׁוקֹ עשֲׁקָךְָ בבְּקַשְּׁוֹ  )ד

כבִּשְתָׂךְָ עלַ כבִּשְוׂתֹיָו.
ואְמָנְםָ רַביִּם מןִ המַתִּעְרְָביִם זהֶ 
בזָּהֶ, יבְקַשֵּׁ איִשׁ מהֵםֶ תאֹּנֲהָ עלַ 

ּ, מבִלַּעְדֲֵי אלֵהֶּ אשֲׁרֶ האֶמֱיִנוּ  רֵעהֵו
ויַעַשֲוּׂ היַשָּׁרָ. אךְַ מעְטַ מזִעְרֵ 

ָּודִ, כיִ רַק נסַהֵּ נסִיִּנוּ  הםֵ". ויָבָןֶ ד
אותֹוֹ, ויַתִפְּלָלֵּ אלֶ אלְהֹיַָו, כיִּ יסִלְחַ 

לוֹ, ויַפִּּלֹ עלַ פּנָיָו ויַכִּרְַע ויַשָּׁבָ 
בתִּשְׁובּהָ. ונַסִּלְחַ לוֹ זאֹת. ואְכָןֵ 

ּ, והְשַׁיִבהָ הנַאָּהָ  קרְִבהָ לוֹ אצֶלְנֵו
ָּודִ, הנִהֵּ אנֲחַנְוּ שׁתַנְוךָּ  מכִלֹּ: כה "ד

מושֹׁלֵ בשִּׁמְנֵוּ באָּרֶָץ".

)שמואל ב יב, 17-1( 
ָּודִ ויַבָּאֹ אלֵיָו ויַאֹּמרֶ לוֹ שׁנְיֵ  ויַשִּׁלְחַ יהְוהָ אתֶ נתָןָ אלֶ ד
אנֲשָׁיִם היָוּ בעְּיִר אחֶתָ אחֶדָ עשָׁיִר ואְחֶדָ רָאשׁ. לעְשָׁיִר 
היָהָ צאֹן ובּקָרָ הרְַבהֵּ מאְדֹ. ולְרָָשׁ איֵן כלֹּ כיִּ אםִ כבִּשְהָׂ 

ַּל עמִוֹּ ועְםִ בנָּיָו  אחַתַ קטְנַהָּ אשֲׁרֶ קנָהָ ויַחְיַהֶָּ ותַגִּדְ
ָּו מפִּתִוֹּ תאֹכלַ ומּכִסֹּוֹ תשִׁתְהֶּ ובּחְיֵקוֹ תשִׁכְבָּ ותַהְּיִ  יחַדְ

לוֹ כבְּתַ. ויַבָּאֹ הלֵךְֶ לאְיִשׁ העֶשָׁיִר ויַחַּמְלֹ לקָחַתַ מצִאֹּנוֹ 
ומּבִקְּרָוֹ לעַשֲוׂתֹ לאָרֵֹחַ הבַאָּ לוֹ ויַקִּחַּ אתֶ כבִּשְתַׂ האָיִשׁ 
ָּודִ באָּיִשׁ  הרָָאשׁ ויַעַּשֲהֶָׂ לאָיִשׁ הבַאָּ אלֵיָו. ה ויַחִּרַ אףַ ד
מאְדֹ ויַאֹּמרֶ אלֶ נתָןָ חיַ יהְוהָ כיִּ בןֶ מוָתֶ האָיִשׁ העָשֹהֶׂ 
זאֹת. ואְתֶ הכַבִּשְהָׂ ישְׁלַםֵּ ארְַבעַּתְיָּםִ עקֵבֶ אשֲׁרֶ עשָהָׂ 

ָּודִ  ָּברָ הזַהֶּ ועְלַ אשֲׁרֶ לאֹ חמָלָ. ויַאֹּמרֶ נתָןָ אלֶ ד אתֶ הדַ
אתַהָּ האָיִשׁ כהֹּ אמָרַ יהְוהָ אלֱהֹיֵ ישִרְָׂאלֵ אנָכֹיִ משְׁחַתְיִּךָ 

למְלֶךְֶ עלַ ישִרְָׂאלֵ ואְנָכֹיִ הצִלַּתְיִּךָ מיִדַּ שׁאָולּ. ואָתֶנְּהָ 
לךְָ אתֶ ביֵּת אדֲנֹיֶךָ ואְתֶ נשְׁיֵ אדֲנֹיֶךָ בחְּיֵקךֶָ ואָתֶנְּהָ לךְָ 

אתֶ ביֵּת ישִרְָׂאלֵ ויִהודָּה ואְםִ מעְטָ ואְסֹפִהָ לךְָּ כהָּנֵהָּ 
ְּברַ יהְוהָ לעַשֲוׂתֹ הרַָע בעינו  וכְהָנֵהָּ. מדַוּעַּ בזָּיִתָ אתֶ ד

)בעְּיֵניַ( אתֵ אורִּיהָּ החַתִיִּ הכִיִּתָ בחַרֶֶב ואְתֶ אשִׁתְוֹּ לקָחַתְָּ 
הָ ואְתֹוֹ הרַָגתְָּ בחְּרֶֶב בנְּיֵ עמַוּןֹ. ועְתַהָּ לאֹ תסָורּ  לךְָּ לאְשִּׁ

חרֶֶב מבִיֵּתךְָ עדַ עולֹםָ עקֵבֶ כיִּ בזְתִנָיִ ותַקִּחַּ אתֶ אשֵׁתֶ 
הָ. כהֹּ אמָרַ יהְוהָ הנִנְיִ  אורִּיהָּ החַתִיִּ להִיְותֹ לךְָ לאְשִּׁ
מקֵיִם עלָיֶךָ רָעהָ מבִיֵּתךֶָ ולְקָחַתְיִּ אתֶ נשָׁיֶךָ לעְיֵניֶךָ 

מֶשֶׁ הזַאֹּת. כיִּ  ונְתָתַיִּ לרְֵעיֶךָ ושְׁכָבַ עםִ נשָׁיֶךָ לעְיֵניֵ השַּׁ
ָּברָ הזַהֶּ נגֶדֶ כלָּ  אתַהָּ עשָיִׂתָ בסַתָּרֶ ואַנֲיִ אעֶשֱהֶׂ אתֶ הדַ

ָּודִ אלֶ נתָןָ חטָאָתיִ ליַהוהָ  מָשֶׁ. ויַאֹּמרֶ ד ישִרְָׂאלֵ ונְגֶדֶ השַּׁ
ָּודִ גםַּ יהְוהָ העֶבֱיִר חטַּאָתךְָ לאֹ תמָותּ.  ויַאֹּמרֶ נתָןָ אלֶ ד

ָּברָ הזַהֶּ גםַּ הבַןֵּ  ֹיבְיֵ יהְוהָ בדַּ אפֶסֶ כיִּ נאִץֵ נאִצַתְָּ אתֶ א
היַלִּוּדֹ לךְָ מותֹ ימָותּ. ויַלֵּךְֶ נתָןָ אלֶ ביֵּתוֹ ויַגִּףֹּ יהְוהָ אתֶ 
ָּודִ  היַלֶּדֶ אשֲׁרֶ ילָדְָה אשֵׁתֶ אורִּיהָּ לדְָודִ ויַאֵּנָשַׁ. ויַבְקַשֵּׁ ד

ָּודִ צוםֹ ובּאָ ולְןָ ושְׁכָבַ  אתֶ האָלֱהֹיִם בעְּדַ הנַעָּרַ ויַצָּםָ ד
ארְָצהָ. ויַקָֻּמוּ זקִנְיֵ ביֵתוֹ עלָיָו להַקֲיִמוֹ מןִ האָרֶָץ ולְאֹ 

אבָהָ ולְאֹ ברָָא אתִםָּ לחָםֶ.
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בבלי, שבת נו ע"א
א"ר שמואל בר נחמני אמר ר' יונתן כל האומר דוד חטא אינו אלא טועה שנאמר )שמואל א יח, 
יד( ויהי דוד לכל דרכיו משכיל וה' עמו וגו' אפשר חטא בא לידו ושכינה עמו אלא מה אני מקיים 
)שמואל ב יב, ט( מדוע בזית את דבר ה' לעשות הרע שביקש לעשות ולא עשה אמר רב רבי דאתי 
מדוד מהפך ודריש בזכותיה דדוד מדוע בזית את דבר ה' לעשות הרע רבי אומר משונה רעה זו מכל 
רעות שבתורה שכל רעות שבתורה כתיב בהו ויעש וכאן כתיב לעשות שביקש לעשות ולא עשה 
)שמואל ב יב, ט( את אוריה החתי הכית בחרב שהיה לך לדונו בסנהדרין ולא דנת ואת אשתו לקחת 
לך לאשה ליקוחין יש לך בה דא"ר שמואל בר נחמני א"ר יונתן כל היוצא למלחמת בית דוד כותב 
גט כריתות לאשתו שנאמר)שמואל א יז, יח( ואת עשרת חריצי החלב האלה תביא לשר האלף ואת 
אחיך תפקוד לשלום ואת ערובתם תקח מאי ערובתם תני רב יוסף דברים המעורבים בינו לבינה 
)שמואל ב יב, ט( ואותו הרגת בחרב בני עמון מה חרב בני עמון אי אתה נענש עליו אף אוריה החתי 
אי אתה נענש עליו מאי טעמא מורד במלכות הוה דאמר ליה )שמואל ב יא, יא( ואדוני יואב ועבדי 

אדוני על פני השדה חונים אמר רב כי מעיינת ביה בדוד לא משכחת ביה בר מדאוריה ]...[.
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שיעור 5: פרשת פרה אדומה ופרשת עגלה ערופה 
והדהודן בקוראן

מוחמד בן עבד אללה אלכסִּאַאיִ, סיפורי הנביאים, )תל-אביב, תשע"ג(, עמ' 345-344.
ועורו של דוד יבש מעוצם הצער, הרעב, הצמא והבכי. בהשתחוויותיו היה אומר: "אלוהיי, אתה 
לי, אלך  כי אם לא תסלח  לי אפוא על חטאי,  נא  ירְִאתָי אותך; סלח  יגורתי משום  כי  יודע  הרי 
לאבדון". אז נגלה אלוהים אל דוד לאמור: "לך אל קבר אוריה ובקש ממנו כי ישחרר אותך מעוון; 
אם כך תעשה, אקבל את תשובתך". התִרְַצהָּ דוד לכך, הלך עד הגיעו אל קבר אוריה, התפלל שתי 
רַכעְּותֹ וקרא: "דבר אליי, אחי אוריה, ברשות אלוהים". ענה לו קול מן הקבר: "מי הוא המטריד את 
מנוחתי?". ענה: "אני הוא, דודי". אמר: "מה חפצך, נביא אלוהים?" אמר: "חפץ אני כי תשחרר אותי 
מאשר ביני ובינך". אמר: "הנך משוחרר". שב דוד אל ההר ואמר: "אלוהיי ואדוני, אתה הוא היודע 
את אשר אמרה בריתך ]עם ברואיך[". נגלה אליו אלוהים לאמור: "לך אליו פעם נוספת והודע לו 
כי אתה שלחת אותו אל שדה הקרב למען ייהרג במהרה, ואז לאחר מותו, לקחת את אשתו לאישה 
לך". שב דוד אליו בוכה ואמר זאת, ואוריה השיב: "אלוהים הוא הגדול בשופטים". חזר דוד אל 

ההר, ולא חדל לבכות ולהתחנן אל אלוהים.

 )קוראן ]תרגום ריבלין[, סורה 2 
]אלבקרה = הפרה[, 67-63( 

ובּאֶמֱרֹ משׁהֶ אלֶ עמַוֹּ: “הנִהֵּ צוִכְּםֶ אלֱהֹיִם 
לזִבְחַֹּ פּרָָה”, ויַאֹּמרְוּ: “ההֶתָלֵ תהְּתָלֵ בנָּוּ?” 
ויַאֹּמרֶ: “חלָיִלהָ ליִ מאֵלהֹיִם להִיְותֹ כאְּחַדַ 
הפַּתְאָיִם”. ויַאֹּמרְוּ: “קרְָא לנָוּ אלֶ אלֱהֹיֶךָ 

ובּאֵרֵ לנָוּ משִׁפְּטָהָּ”. ויַאֹּמרֶ: “כהֹּ אמָרַ, לאֹ 
זקְנֵהָ הפַּרָָה ולְאֹ בכִרְָה כיִּ ביֵנונֹיִת תהִּיְהֶ, 

ועַשֲיִׂתםֶ כאַּשֲׁרֶ צֻויֵּתםֶ”. ויַאֹּמרְוּ: “קרְָא לנָוּ 
אלֶ אלֱהֹיֶךָ ובּאֵרֵ לנָוּ מהַ מרְַּאהֶָ”. ויַאֹּמרֶ: 

"כהֹּ אמָרַ, פּרָָה צהְֻבהָּ, צהְֻבהָּ מאְדֹ משְמַׂחַּתַ 
רואֹיֶהָ. ויַאֹּמרְוּ: “קרְָא לנָוּ אלֶ אלֱהֹיֶךָ ובּאֵרֵ 
לנָוּ מהַ משִׁפְּטָהָּ, כיִּ הנִהֵּ כלָּ הפַּרָותֹ דוּמֹותֹ 

רְַנוּ בדְֶּרֶך ברְִּצותֹ אלֱהֹיִם”.  בעְּיֵניֵנוּ ואְֻשּׁ
ויַאֹּמרֶ: “כהֹּ אמָרַ: פּרָָה אשֲׁרֶ לאֹ דַל )בשְּרָָׂה( 

מחֵרֲשׁ האָדֲָמהָ ומּהֵשַׁקְותֹ השַּדֶָׂה, תמְּיִמהָ 
)תהִּיְהֶ( לאֹ מוםּ בהָּּ”. ויַאֹּמרְוּ: “עתַהָּ באָתָ 

בִּ)דְברַ( אמֱתֶ”. ויַזִּבְחָּוהָּ, אךְַ כמִּעְטַ לאֹ 
עשָוׂהָּ. וכְיִ תרְִצחְוּ נפֶשֶׁ ואְתַםֶּ נדְונֹיִם בדְִּברַ 

 .ּ הרָוצֹחֵַ וחְשָףַׂ אלֱהֹיִם אתֵ אשֲׁרֶ תעַּלֲיִמו
ונַאֹּמרֶ “הכַוּהּוּ באְּחַדַ נתְחָיֶהָ. ככָּהָ יחְיַהֶּ 
אלֱהֹיִם אתֵ המַתֵּ והְרְֶאהָ אתֶכְםֶ אותֹותֹיָו 

.ּ למְעַןַ תשַּכְׂיִּלו

)במדבר יט, 22-1( 
ה ואְלֶ אהַרֲןֹ לאֵמרֹ. זאֹת  ֶׁ ויַדְַברֵּ יהְוהָ אלֶ משֹ
ר צוִהָּ יהְוהָ לאֵמרֹ דַבּרֵּ אלֶ  ֶׁ חֻקתַּ התַוּרָֹה אשֲ
בנְּיֵ ישִרְָׂאלֵ ויְקִחְוּ אלֵיֶךָ פרָָה אדֲֻמהָּ תמְּיִמהָ 
ר לאֹ עלָהָ עלָיֶהָ עלֹ.  ֶׁ ר איֵן בהָּּ מוםּ אשֲ ֶׁ אשֲ
ונּתְתַםֶּ אתֹהָּ אלֶ אלֶעְזָרָ הכַהֹּןֵ והְוצֹיִא אתֹהָּ 
חטַ אתֹהָּ לפְנָיָו. ולְקָחַ  ָׁ אלֶ מחִוץּ למַחַּנֲהֶ ושְ
אלֶעְזָרָ הכַהֹּןֵ מדִָמּהָּ באְּצֶבְעָּוֹ והְזִהָּ אלֶ נכֹחַ 
בעַ פְּעמָיִם. ושְרַָׂף  ְּניֵ אהֹלֶ מועֹדֵ מדִָמּהָּ שֶׁ פ
ָּרָה לעְיֵניָו אתֶ ערָֹהּ ואְתֶ בשְּרָָׂהּ ואְתֶ  אתֶ הפַ
הּ ישִרְׂףֹ. ולְקָחַ הכַהֹּןֵ עץֵ ארֶֶז  ִּרְשָׁ דָמּהָּ עלַ פ
ליִךְ אלֶ תוּךְֹ שרְֵׂפתַ  ְׁ ניִ תולֹעָתַ והְשִ ְׁ ואְזֵובֹ ושּ
ָּרָה. וכְבִסֶּ בגְּדָָיו הכַהֹּןֵ ורְָחץַ בשְּרָׂוֹ במַּיַּםִ  הפַ

ואְחַרַ יבָואֹ אלֶ המַחַּנֲהֶ וטְמָאֵ הכַהֹּןֵ עדַ 
ֹּרֵׂף אתֹהָּ יכְבַסֵּ בגְּדָָיו במַּיַּםִ ורְָחץַ  העָרֶָב. והְשַ

בשְּרָׂוֹ במַּיָּםִ וטְמָאֵ עדַ העָרֶָב. ואְסָףַ איִשׁ 
ָּרָה והְנִיִּחַ מחִוץּ למַחַּנֲהֶ  טהָורֹ אתֵ אפֵרֶ הפַ

במְּקָוםֹ טהָורֹ והְיָתְהָ לעַדֲַת בנְּיֵ ישִרְָׂאלֵ 
ָּאת הוִא. וכְבִסֶּ האָסֹףֵ  מרֶֶת למְיֵ נדִָהּ חטַ למְשְִׁ

ָּרָה אתֶ בגְּדָָיו וטְמָאֵ עדַ העָרֶָב  אתֶ אפֵרֶ הפַ
והְיָתְהָ לבִנְיֵ ישִרְָׂאלֵ ולְגַרֵּ הגַרָּ בתְּוכֹםָ לחְֻקתַּ 

עולֹםָ. הנַגֹּעֵַ במְּתֵ לכְלָ נפֶשֶׁ אדָָם וטְמָאֵ 
י  ליִשִׁ ְּׁ ָּא בוֹ ביַּוּםֹ השַ בעְתַ ימָיִם. הואּ יתִחְטַ שִׁ

ביִעיִ יטִהְרָ ְּׁ ובּיַוּםֹ השַ
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)קוראן, סורה 2, 73-67( 
َ يَأمُْرُكُمْ أنَْ تَذْبَحُواْ  وَإذِْ قَالَ مُوسَى لقَِوْمِهِ إنَِّ اللَّهَّ
ِ أنَْ أكَُونَ  خِذُنَا هُزُوًا قَالَ أعَُوذُ بِاللَّهَّ بَقَرَةً قَالوُاْ أتََتَّ
مِنَ الْجَاهِليِنَ. قَالوُاْ ادْعُ لَنَا رَبَّكَ يُبَيِّن لَّنَا مَا هِيَ 
هَا بَقَرَةٌ لَاَّ فَارِضٌ وَلَاَ بِكْرٌ عَوَانٌ  هُ يَقوُلُ إنَِّ قَالَ إنَِّ
بَيْنَ ذَلكَِ فَافْعَلوُاْ مَا تُؤْمَرُونَ. قَالوُاْ ادْعُ لَنَا رَبَّكَ 
هَا بَقَرَةٌ صَفْرَاء  هُ يَقوُلُ إنَِّ يُبَيِّن لَّنَا مَا لَوْنُهَا قَالَ إنَِّ

اظِرِينَ. قَالوُاْ ادْعُ لَنَا رَبَّكَ  فَاقِعٌ لَّوْنُهَا تَسُرُّ النَّ
ا إنِ شَاء  يُبَيِّن لَّنَا مَا هِيَ إنَِّ الْبَقَرَ تَشَابَهَ عَلَيْنَا وَإنَِّ

هَا بَقَرَةٌ لَاَّ ذَلوُلٌ  هُ يَقوُلُ إنَِّ ُ لَمُهْتَدُونَ. قَالَ إنَِّ اللَّهَّ
تُثِيرُ الأرَْضَ وَلَاَ تَسْقِي الْحَرْثَ مُسَلَّمَةٌ لَاَّ شِيَةَ 

فِيهَا قَالوُاْ الآنَ جِئْتَ بِالْحَقِّ فَذَبَحُوهَا وَمَا كَادُواْ 
ُ مُخْرِجٌ  ارَأْتُمْ فِيهَا وَاللَّهَّ يَفْعَلوُنَ وَإذِْ قَتَلْتُمْ نَفْسًا فَادَّ

ا كُنتُمْ تَكْتُمُونَ. فَقلُْنَا اضْرِبُوهُ بِبَعْضِهَا كَذَلكَِ  مَّ
ُ الْمَوْتَى وَيُرِيكُمْ آيَاتِهِ لَعَلَّكُمْ تَعْقِلوُنَ. يُحْيِي اللَّهَّ

)במדבר יט, 22-1( 
י ובּיַוּםֹ  ליִשִׁ ְּׁ ָּא ביַּוּםֹ השַ ואְםִ לאֹ יתִחְטַ

ביִעיִ לאֹ יטִהְרָ. כלָּ הנַגֹּעֵַ במְּתֵ בנְּפֶשֶׁ  ְּׁ השַ
כןַּ  ְׁ ָּא אתֶ משִ ר ימָותּ ולְאֹ יתִחְטַ ֶׁ האָדָָם אשֲ

יהְוהָ טמִאֵּ ונְכִרְְתהָ הנַפֶּשֶׁ ההַוִא מיִשִּרְָׂאלֵ כיִּ 
מיֵ נדִָהּ לאֹ זרַֹק עלָיָו טמָאֵ יהִיְהֶ עודֹ טֻמאְתָוֹ 
בוֹ. זאֹת התַוּרָֹה אדָָם כיִּ ימָותּ באְּהֹלֶ כלָּ הבַאָּ 

בעְתַ  ר באָּהֹלֶ יטִמְאָ שִׁ ֶׁ אלֶ האָהֹלֶ וכְלָ אשֲ
ר איֵן צמָיִד פָּתיִל  ֶׁ ימָיִם. וכְלֹ כלְּיִ פתָוחַּ אשֲ

ָּדֶׂה  ְּניֵ השַ ר יגִעַּ עלַ פ ֶׁ עלָיָו טמָאֵ הואּ. וכְלֹ אשֲ
בחַּלֲלַ חרֶֶב אוֹ במְתֵ אוֹ בעְצֶםֶ אדָָם אוֹ בקְבָרֶ 

ָּמאֵ מעֵפֲרַ  בעְתַ ימָיִם. ולְקָחְוּ לטַ יטִמְאָ שִׁ
ָּאת ונְתָןַ עלָיָו מיַםִ חיַיִּם אלֶ כלֶּיִ.  שרְֵׂפתַ החַטַ
ולְקָחַ אזֵובֹ וטְבָלַ במַּיַּםִ איִשׁ טהָורֹ והְזִהָּ עלַ 

ר היָוּ  ֶׁ האָהֹלֶ ועְלַ כלָּ הכַלֵּיִם ועְלַ הנַפְּשָׁותֹ אשֲ
ם ועְלַ הנַגֹּעֵַ בעַּצֶםֶ אוֹ בחֶלָלָ אוֹ במַתֵּ אוֹ  שָׁ

י  ליִשִׁ ְּׁ ָּמאֵ ביַּוּםֹ השַ ָּהרֹ עלַ הטַ בקַבָּרֶ. והְזִהָּ הטַ
ביִעיִ וכְבִסֶּ  ְּׁ ְּאוֹ ביַּוּםֹ השַ ביִעיִ וחְטִ ְּׁ ובּיַוּםֹ השַ

בגְּדָָיו ורְָחץַ במַּיַּםִ וטְהָרֵ בעָּרֶָב.

דברים כא, 9-1
ּ. ויְצָאְוּ זקְנֵיֶךָ  כיִּ ימִצָּאֵ חלָלָ באָּדֲָמהָ אשֲׁרֶ יהְוהָ אלֱהֹיֶךָ נתֹןֵ לךְָ לרְִשׁתְהָּּ נפֹלֵ בשַּּדֶָׂה לאֹ נודַֹע מיִ הכִהָּו
ושְׁפֹטְיֶךָ ומּדְָדוּ אלֶ העֶרִָים אשֲׁרֶ סבְיִבתֹ החֶלָלָ. והְיָהָ העָיִר הקַרְּבֹהָ אלֶהחֶלָלָ ולְקָחְוּ זקִנְיֵ העָיִר ההַוִא 
עגֶלְתַ בקָּרָ אשֲׁרֶ לאֹ-עֻבדַּ בהָּּ אשֲׁרֶ לאֹ-משָׁכְהָ בעְּלֹ. והְורִֹדוּ זקִנְיֵ העָיִר ההַוִא אתֶ העָגֶלְהָ אלֶ נחַלַ איֵתןָ 
אשֲׁרֶ לאֹ יעֵבָדֵ בוֹּ ולְאֹ יזִרֵָּעַ ועְרְָפוּ שׁםָ אתֶ העָגֶלְהָ בנַּחָּלַ. ונְגִשְּׁוּ הכַהֹּנֲיִם בנְּיֵ לוֵיִ כיִּ בםָ בחָּרַ יהְוהָ 
אלֱהֹיֶךָ לשְׁרְָתוֹ ולּבְרֵָךְ בשְּׁםֵ יהְוהָ ועְלַ פּיִהםֶ יהִיְהֶ כלָּ רִיב וכְלָ נגָעַ. וכְלֹ זקִנְיֵ העָיִר ההַוִא הקַרְּבֹיִם אלֶ 
ָּם הזַהֶּ  החֶלָלָ ירְִחצֲוּ אתֶ ידְֵיהםֶ עלַ העָגֶלְהָ העָרֲופּהָ בנַחָּלַ. ועְנָוּ ואְמָרְוּ ידֵָינוּ לאֹ שפכה )שׁפָכְוּ( אתֶ הדַ
ָּם נקָיִ בקְּרֶֶב עמַךְָּ ישִרְָׂאלֵ ונְכִפַּּרֵ להָםֶ  ּ. כפַּּרֵ לעְמַךְָּ ישִרְָׂאלֵ אשֲׁרֶ פּדִָיתָ יהְוהָ ואְלַ תתִּןֵּ ד ועְיֵניֵנוּ לאֹ רָאו

ָּם הנַקָּיִ מקִרְִּבךֶָּ כיִּ תעַשֲהֶׂ היַשָּׁרָ בעְּיֵניֵ יהְוהָ. ָּם. ואְתַהָּ תבְּעַרֵ הדַ הדַ

קוראן, בתרגום יוסף י' ריבלין, סורה 2 )אלבקרה = הפרה(, 73-67
משה אמר לבני עמַו: 'אללה מצווה כי תזבחו פרה.' אמרו: 'האם לועג אתה לנו?' אמר: 'ישמרני 
אללה פן אנהג כאחד הנבערים'. אמרו: 'קרא אל ריבונך למען יבאר לנו מה היא'. אמר )משה(: 
'הוא אומר כי היא פרה אשר איננה שבְֹעֵת ימים ולא רכהּ בשנים, כי אם בת גיל ממוצע בין זה לזה. 
עשו את אשר ציווכם'. אמרו: 'קרא אל ריבונך למען יבאר לנו מה צבעה'. אמר )משה(: 'הוא אומר 
כי היא פרה צהובה, בוהקת בצבעה ומרנינה את עין המתבוננים'. אמרו: 'קרְָא אל ריבונך למען 
יבאר לנו מה היא כי כל הפרות דומות בעינינו, ואז, אם ירצה אללה, נישיר לכת'. אמר )משה(: 'הוא 
אומר כי היא פרה אשר לא עלה עליה עול למען תחרוש האדמה ולא הושקה בה השדה – תמימה 
אשר אין בה מום'. אמרו: 'עתה מסרת את האמת'. אז זבְחוה, וכמעט שלא עשו זאת. רצחתם נפש 
והאשמתם זה את זה, אך אללה יוציא לאור את אשר תסתירו. על כן אמרנו: הכוהו באחד מאבריה. 

כך יחיה אללה את המתים ויראה לכם אותותיו למען תשכילו להבין.


